
Масштаб таланта: 
КЛАССИКА И СОВРСМЕННОСТЬ

Балетный ансамбль про­
славленного Берлинского те­
атра Вальтера Фельзешптейна 
«Комише онер» показал з 
Москве семь спектаклей. Ав­
тор большинства из них Том 
Шиллинг. Хореограф, кото­
рый обращался- к таким заме­
чательным произведениям 
русской и советской музыки, 
как «Лебединое озеро* и «Ка­
менный цветок», «Пламя Па­
рижа» н «Гаянэ», привез на 
гастроли в СССР не большие 
балеты, а миниатюры. И по­
чти каждая—настоящий спек­
такль. С минимальными 
средствами оформления, с 
максимальной концентрацией 
во времени Шиллинг и при­
глашенные им балетмейстеры 
достигают подлинной теат­
ральности своих постановок.

Не все они равноценны. Не­
которые дискуссионны. Мне, 
например, кажется, что реше­
ние «Фантастической симфо­
нии» не отвечает замыслу 
Г. Берлиоза. Он написал свой 
«Эпизод из жизни художни­
ка», находясь под впечатлени­
ем «Фауста» Гете, и, может 
быть, никогда до того мяту­
щаяся душа композитора не 
раскрылась с таким величием 
и полнотой, как в этом тво­
рении. Балет же придал пар­
титуре наглядность семейной 
драмы с убийством, уходом 
героя в... армию, а затем и 
в мир безумия, откуда нет 
возврата.

Конечно, каждый балет­

мейстер по-своему слышит и 
видит музыку. Но при этом, 
хотелось бы, чтобы слышимое 
и видимое публикой слива­
лось в цельный художествен­
ный образ, хореограф и ком­
позитор были бы всегда заод­
но. В этом смысле единство 
пьесы П. Дессау для четырех 
виолончелей и ударных и по­
становки «Кзатродрамы»
X. Вандке несомненно. Но, 
право, излом, угловатость, 
формальные находки в обла­
сти звука и движения не вы­
ражают правдивых человече­
ских чувств и не доставляют 
особой эстетической радости.

Но как только приемы «мо­
дерн-танца» уступают место 
не надуманному, а живому и 
естественному танцевальному 
действию, на сцене воцаря­
ется та светлая и чистая ат­
мосфера радости, которая ис­
стари является признаком ис­
кусства балета.

«Море», «Диалог», «Матч» 
в постановке Шиллинга, «Кар­
точная игра» (либретто и хо­
реография Д. Гранко) — вели­
колепные образцы такого ис­
кусства.

«Море» на *музыку К. Де­
бюсси овеяно таким непод­
дельным лиризмом, так пол­
но и тонко раскрывает взаи­
моотношения героев; так без­
ыскусственно рассказывает о 
безмятежности первой любви 
и ее внезапных испытаниях,

что вы готовы смотреть эту 
прелестную вещь еще и еще.

Мы любуемся Ханкелоре 
Бей и Роландом Гавлнком, 
которые непосредственно и 
и легко выполняют все труд­
нейшие задания балетмейсте­
ра. Он соединил классический 
танец и современную пласти­
ку с таким умением и так­
том, что все происходящее 
на сцене кажется вам поэмой, 
рассказанной ясными, кра­
сивыми и сильными образами.

Ханнелоре Бей и Харальд 
Вандке с подкупающим ко­
мизмом проводят «Диалог». 
Музыка Г. Эйслера несколь­
ко неожиданно, но на сей раз 
весьма убедительно, переос­
мысления Шиллингом. Его 
чувство юмора заразительно. 
Его постановочная фантазия 
богата. Отсюда — целая цепь 
забавных и остроумных ком­
позиций дуэта, в котором 
озорная девчонка все время 
«заводит» своего учителя 
гимнастики.

С успехом прошла и «Кар­
точная игра». Балет на музы­
ку И. Стравинского поставлен 
Д. Гранко. Мы познакомились 
с его творчеством, увидя не­
сколько лет . назад «Даму и 
шута»—спектакль в духе дик­
кенсовского гуманизма — 
трогательный, чуть сентимен­
тальный, человечный...

Изысканной и острой паро-

дней начинается «Карточная 
игра»; Дама (карточная да­
ма) — это балерина — кокет­
ливая, развязная: она не сто­
ит на ногах в балетном, ес­
тественно, смысле, но преис­
полнена претензий на поло­
жение примы.

Король, Валет и две Да­
мы — кваргет, поставленный 
с превосходным использова­
нием лексики классического 
танца и опять-таки с велико­
лепным чувством юмора

Но в центре его внима­
ния — Джокер. Чисто гро­
тесковая, подчеркнуто коме­
дийная партия поставлена 
изобретательно, интересно. 
Исполнитель — наш старый 
знакомый — тот самый япон­
ский танцовщик Хидео Фука- 
гава, который стал сенсацией 
Первого московского между­
народного конкурса артистов 
балета. Его феноменальная 
легкость, воздушный прыжок, 
восхитили тогда, летом 
1969 г., всех.

Балет Тома Шиллинга при­
влекает много зарубежных 
мастеров. Здесь, в частности, 
работали и успешно работают 
посланцы советского балета. 
Многие немецкие артисты за­
нимались в СССР. Ханнелоре 
Бей, например, окончив шко­
лу в Дрездене, стажирова­
лась в Ленинградском хорео­
графическом училище в клас­
се Н. В. Беликовой. Отрадно 
видеть плодотворное содруже­
ство в лучших спектаклях та­
лантливого балетного ансамб­
ля «Комише опер».
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